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AHHQ beOHDp'IUK 

Jloo1UHCKUŪ yHuBepcumem 

ui. W6/czafzska 90, 90-522 L6di, Polska 

TeJ1. : (48-42) 639 03 23, (48-42) 639 03 24 
E-mail: anbednar@uni.lodz.pl 

CEMAHTHąECKHE C)J:BHrH H HHTEPTEKCT 
KAK UPOliJIEMhl UEPEBO)J:OBE)J:EHIDI (IlEPEBO,LVI AXMATOBY) 

B cmam&e npeoJ1azaemcR paccMompem& OBa cmlL"'COmBopeHWl AHHbl AXMamoBoii: «Tbl 3Haem&, 

R mOMJIIOCb 6 He60J/e ... » U e20 nOJ/bCKUe nepe600bl , 6blnOJ1HeHHble AOGMOM floMOpCKll'ltl U I'UHOŪ 

Teūmmop, a maK::>1ee «YeouHeHue» u e20 nepeeoo&1, BblnOJ1HeHH&1e 3y2eHueū Ce.MamKeeuų u 

JleonOJ/bOOM Jle6UHblM. 

Oco6oe 6HUMGHUe yOeJ/RemcR JOeCb 60CC030GHUIO 6 nOJ/bCKUX 6apuaHmax ceMaHmU'leCK020 

nnacma noOJIUHHUKa, e moM 'IUCJ/e uccJ1eooeaHUIO nepeeoi)ųecKux c06U206 e 06J1acmu n03muųecKUX 

o6pG306, a maK:J/Ce 60npocy o 60cnpoU36eOeHUU UHmepmeKcmyQJ/bHblX 3JleMeHm06, HG6JIIOOGeMblX 

6 opU2UHQJ/e. 

AHQJ/U.3 no160J1UJ1 6blOeJ1um& xapaKmepHble ųepm&1 nepe6oOo6 u onpeOeJ1um& xapaKmep 

nepe600'leCKUX COBU.206 6 CeMGHmU'leCKOM nnaHe meKcma. 

Aemop 06pa1J.1aem oco6oe 6HUMaHue Ha npo6J1eMy C06U206 6 06J1acmu UHmepmeKcmyQJ/&HblX 

accoųuaųuū. a maK::>1ee Ha aKųenma6eJ1&Hocm& peQJ/uŪ noOflUHHUKa e K)'Jl&mype nepeeooa u 

npuxooum K 6bl600}', ųmo eocnpoU36eOeHue u.HmepmeKcmyQJ/&Ho20 KOHmeKcma He ece2oa R611RemcR 

ųeHmpQJ/&HoŪ npo6fleMOŪ npoųecca nepeeooa u e20 Kpumu.Ku. 

JIHmepmeKcmyQJ/bHble C6R3U nOOJIUHHUKG, 6 mOM 'lUCJle 6uo2pa<jJuųecKUe, M02}'m OKG3GmbCR 

6Q::>ICHblMU OJIR e20 nOJIH020 nOHUMOHUJl, HO OHU HepeOKO HenOHRmHbl HOCUmeJl/0 eocnpUHUMGIOIJ.leŪ 

KJ'fl&mypbl, He3HQKOMOM)I e o6zųUM KOHmeKCmOM KJ'fl&mypbl nOOJIUHHUKQ. fl03mo.'-f)' ux yųem 6 

nepeBooe He ece2oa 06RJameJ1eH. B ceo,o oųepeo&, CJ1eoyem 6ocnpou36ooum& e nepeeooe 

«UHmepHGŲUOHQJ/bHbHble» UHmepmeKcmyQJ/bHble 3.!leMeHmbl - U36eCmHble 6 npeOeJ/ax HeCKOJlbKUX 

COŲUOK)'JlbmypHblX cucme.w. 

KJI/Ol/EBb/E CJIOBA: meopWl u KpumuKa nepeeooa, xyoo::>1eecm6eHHblii nepe600, n03muųecKuii 
o6pa3, ceMaHmuųecKUŪ nnacm, nepeeooųecKue coeu2u, u.HmepmeKcmyQJ/&Hocm&. 

l. BBeOeHue 

O603HaąeHHbie B HaJBamnt CTaTbH B0npoCbl 

Teopmi nepeBo.ua B nocne.uHee BpeM11 .U0B0JibH0 

ąacT0 npHBJieKalOT BHHMaHHe HCCJie,U0BaTeJieH 

H KpITTHK0B «BbIC0K0ro HCK)'CCTBa>>, KaK HaJblBaJI 

nepeeo.u KopHeH 4yKoBCKHH1. 

TiepBbIH H3 HHTepeCYIOII.U.fX Hac BonpocoB -

nepeBo.uąecKHe C.llBHrH ceMa1rrnąecKHX o6paJoB, 

TO ecTb BCIIK0fO po.ua MO,!ll.fQlHKaUJ,rn, MOLIYAAUIDI, 

TPaHCQJOpMaUHH H neqiopMaUHH TeKCTa opHrn-

HaJia B npouecce nepeB0Lla, BJil.fj!JOmHe Ha ce­

MaHTHK)' fi03THąeCKl.fX o6pa30B - npo6JieMa, K 

K0TOp0H TeopeTHKH nepeB0Lla o6paTl.fJIHCb eme 

B llleCTHL1eCl!Tble rūllbl L1BaL1uaToro BeKa. 3necb 

cnenyeT ynoMRttyTb X0TII 6b! HeCK0JlbK0 H3-

BeCTHeHWl.fX q>aMHJIHH cneUHaJIHCTOB, TilKHX KaK 

,n;)K. C. KaTq>Opll, 0TMeąaIOIUHH pa3JIHąHble 

j!JblK0Bble npeo6pa30BaHl.fll npH nepeB0L1e2, 

AHTOH TionOBHą, paccMaTp11Ba10IUHH 1-fX B K0H­

TeKCTe ceMaHTl.fKl.f, CTl.fJlj! 11 peaKUHH peui,1-

1 CM.: lfYKOBCKHH, K. B&1c0Koe ucKyccmeo. MocKBa, 1964. 
2 CATFORD, J. C. A linguistic Theory o/Translation. Oxford, 1965, p. 73. 
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nHeHrn3, Bmrrop KonTHJIOB, npellJIO)l(HBWHH 

caoeo6pa3H)'IO KJiaccmj>11Kaumo c.nam-oa no3TH­

qecKHX o6pa.30B B xy,no)l(eCTBeHHOM nepeao.ne4. 

B nocnenHee apeMJI C.llBHraMH, Ha6monaeMbIMH 

B ceMaHTH'leCKOM nnaHe nepeao.na, JaHHMaJIHCb, 

npe)l(,lle acero, CTOpOHHHKH TTOJIHCHCTeMHOH 

WKOJ1bl 5. 

BTopall HJ npo6J1eM - pūllb HHTepTeKC­

T)'aJibHl,fX 3JieMeHTOB npH nepeaone - npencraa­

JIJleT co6oH O,llHH H3 caMbIX nonyJIJ1pHbIX, KaK MHe 

Ka)l(eTcJI, nepeaonoaen'leCKHX aonpocoa, pac­

cMarpHaaeMbIX B nocJie,llHHe rū,Ubl TTOJlbCKHMH 

HccnenoaaTeJIJIMH (Tpynuo HaHTH c6opHHK 

Ha)"JHblX TPY.llOB, noCBJIIUeHHbIX nepeBO,llOBe,ll­

'{eCKHM npo6.neMaM, a KOTOpOM He 6b!JIO 6bI XOTb 

0,llHOH CTaTbH, TTOCBJIIUeHHOH 3TOH npo6JieMe). 

YnOMJIHY TOJlbKO HeKOTOpbie pa60Tbl, noc­

Blll.UeHHbie mrrep-reKCT)'aJibHblM 3JieMeHTiiM B xy­

,llO)KeCTBeHHOM TeKCTe6 H HHTepTeKCTY KaK 

nepeBO,ll'leCKOH npo6JieMe B 'laCTHOCTH 7. 

B HaCTOJIIUeH CTaTbe MHe XOTeJIOCb 6hl npoc­

Jie,llHTh HJMeHeHHJI ceMaHTHŲeCKOro nnacTa 

TTO3THŲeCKOfO TeKCTa B nepeaone H TTOKa.JaTb ero 

JaBHCHMOCTh OT BBe,lleHHhlX B TeKCT HHTep­

TeKCT)'aJihHblX 3JleMeHTOB. KaK MHe Ka)KeTCJI, .ilJIJI 

nepeao.noaeneHHJI aecbMa Ba)l(HbIM MO)KeT 

OKaJaTbCJI He CTOJlbKO Bonpoc o BOJMO)l(HOCTH 

BOCCOJ,llaHHJI 3THX 3JleMeHTOB B HHOJIJh[ŲHOM 

aapHaHTe, CKOJlbKO aonpoc o He06X0,1lHMOCTH HX 

aocnpoHJBenem1J18. 

OrMeTHM J,lleCb MHeHHe, BbICKaJaHHOe B CBOe 

BpeMJI O,llHHM HJ lj>paHuyJCKHX TeopeTHKOB 

nepeao.na )KaH PeHe Jlll,llMHpaJieM, KOTOpbIH 

CŲHTaJI, ŲTO nepeBO,llŲHK, o6peųeHHblH 6h1Tb 

CB060.1lHhlM, BblH)')l(,lleH CaM onpe,lleJIJITh npene­

Jlbl 3TOH cao60,nb1 : «Condamnė a etre libre, le 

traducteur est en dėcideurn9 . O nepeaonųecKoH 
cao6one KaK 06 OCOJHaHHOH He06X0,1lHMOCTH 

TTO,llŲJ,fHJIThCJI JaKOHaM xy,no)l(eCTBeHHOfO MHpa 

TTO,llJIHHHHKa nHCaJI T3K)l(e Elj>HM 3TKHH,1l10. 

Cnenyll 3TOH Mh!CJIH H CTapallCh OTBeTHTh Ha 

TTOCTaBJieHHbie BhIWe eonpoChl, JI nonhITaJiaCb 

npoaecTH nepeao.noae,nųecKHH aHaJIHJ, B KOTO­

poM aHaJIH3HpyeMhIM MarepHaJIOM CTaJIH ,1l83 

HJBeCTHhIX CTHXOTBOpeHHJI AHHhl AxMaTOBOH, 

Tbl 3HQeutb, R mOMJIIOCb 6 He60Jle . .. 11 H Yeou­

HeHue 12, H HX TTOJlbCKHe aapH3HTbI: Wiesz, ja 

usycham tu w więzieniu .. . 13 AnaMa TioMopcKoro 

H Wiesz, te w niewo/i się męczę .. . 14 fHHbI 

feiiwrop, a TaK)l(e Samotnosė 3yreHHH CeMaw-

3 POPOVIČ, A. The Concept "Shift ofExpression" in Translation Analiysis. 1n HOLMES, J. S. (ed.) The Nature 
ofTranslation. Essays on the Theoryand Practice of literary Translation . Hague; Paris, 1970, p. 78-87. 

4 KOCTTlUIOB, B. TpaHc(j>opMalUlll xy.llolKeCTBeHHoro o6pa:ia s rroJTI!'-!ecKOM rrepeeolle. In JIAPHH, A. Teopwi 
u KpumuKa nepe6oi>a. JleHHHrpM, 1962, e. 34-41. 

5 CM., Harrp.: TOURY, G. Descriptive Translation. Studies and Beyond. Arnsterdam; Philadelphia, 1995; LEUVEN­
ZWART, K. van. The Methodology ofTranslation. Description and its Relevance for the Practice ofTranslalion. 
Babel, 1985, N2 2, vol. XXIX, p. 77-85 . 

6 CM., Hanp.: MARKIEWICZ, H. Odmiany intertekstualnošci . Ruch Literacki, 1988, N2 4--5; CIEŠLIKOWSKA, 
T. W kręgu genologii, intertekstualnosci, teorii sugeslii. Warszawa, 1995. 

7 CM., Hanp.: KRASKOWSKA, E. lntertekstualnošė a przeklad. In ZIOMEK, J. ; SLAWINSKI, J. ; BOLECKI, W. 
(ed.). Między tekstami. Warszawa, 1992; HEYDEL, M. Jak ttumaczyė intertekstualnošė . In KONIECZNA­
TWARDZIKOWA, J.; KROPIWIEC, U. (ed.). Między oryginalem a przekladem. Czy istnieje teoria przekladu? 
Krak6w, 1995, t. l. s. 75-86. 

8 CM.: BEDNARCZYK, A. Kulturowe aspekty przekladu literackiego. Katowice, 2002, s. 63-90. 
9 LADMIRAL, J.-R. Sourciers et cibilistes. ln HOLZ-MNTTARI, J.; NORO, CH. (ed.). Traducere Naven. 

Festschriftfur Katharina Rei~ . Tampere, 1993, s. 29. 
10 ETKIND, J. Swoboda tlumaczajako koniecznošė ušwiadomiona. Tlum. E. Siemaszkiewicz. In POLLAK, S. 

(ed.). Przeklad artystyczny O sztuce tlumaczenia. Wroclaw, 1975, ks. 11, s. 45 . 
11 AXMATOBA, A. T1,1 JHaew1,, ll T0MJ110c1, e Hesone .. . In AXMATOBA, A. Co11uHeHW1 . MocKBa, 1986, T. l , e. 

63 . 
12 AXMATOBA, A. Yell»HeHHe. ln ACHMATOWA, A. Poezje . Krak6w, 1986, s . 66. 
13 ACHMATOWA, A. Wiesz, ja usycham tu w więzieniu ... Tlum. A. Pomorski. ln ACHMATOWA, A. Wiersze . 

Warszawa; Moskwa, 1989, s. 65, 67. 
14 ACHMATOWA, CH0CKa 12, s. 5. 
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Kee11t.t 15 11 Osamotnienie JleonoJib.!la Jlee11Ha16. 

HTaK, npoaHaJIH3HpyeM npOHCUJe,!lUIHe B 

pe3yJibTaTe nepeeo,!la Ha noJibCKHH H3blK CeMaH­

THt.teCKHe C.!lBHrH B TeKcTe HaJBaHHbIX BbtUJe 

CTHXOTBOpeHHH, yt.tHTbIBaH, npelK,!le ecero, 

HHTepTeKCTyaJibHble KOHTeKCTbl HaJBaHHblX 

npo113ee,!leHHH A. AXMaTOBOH. 

2. l. Ilepeeo.11ttecicaa cepHH: Tbt maeua, R mDMlllOCb 

B neso11e ... - Wiesz, ja usycham tu w więzieniu ... ; 
Wiesz, te w niewoli się męczę ... 

B nocrpoeHHH nepaoro 113 paccMarpHBaeMbIX 

TeKCTOB Mbl He HaH,!leM oco6bIX npHMeT, Bbllle­

JIHIOUĮHX )TO CTHXOTBopeHHe 113 .!lpyrnx npOH3-

ee,!leHHH AxMaTOeoi1 . TeKCT cocTaenHJOT TPH 

t.teTeepoCTHUJHH, 'leTHbte CTpOKH KOTOpbIX 

COCTOHT H3 tJeTb1pex HM6H'leCKHX CTOn, a CTPOKH 

He'leTHbie nocTpoeHbl KaK tJeTbipexcTOnHbte 

rnnepKaTaJieKTHt.teCKHe HM6bt. TTepeKpecnn.1e (a 

b a b) lKeHcKaH H MYlKCKaH pmpMbI eMecTe e 

o6mei1 eepcmĮmKaI.J.HOHHOH CHCTeMOH C03,!lalOT 

cnoKOHHYJO, JaMe,!lneHHYJO MeJIOJlHKY CTHXOT­

eopeHHR. TaKOBbl H nO)THt.teCKHe o6pa3bl, npeHC­

nOJIHeHHbie TOCKH H 60JIH, HO O,!lHOBpeMeHHO H 

BffYrpeHHero cnOKOHCTBIDI, TOm.KO B 3aBepUJeHHH 

CTHXOTBopeHHH B CWiy KOHTpacTHOro npOTH­

eonOCTaBJieHIDI neihalKa, HCnOJIHeHHOro my-

60K HM JIHpH3MOM, H KOHKpeTHKH noece,!l­

HeBHOCTH, OHH noJBOJIHIOT npOHBHTbCll )MO­

UIDIM. 

,[(JIH y.!lo6cTBa KpHTH'leCKOro aHaJIH3a ll 

no3BOJJWia ce6e BbI,!leJIHTb B TeKCTe AXMaTOBOH 

TPH noJTHt.teCKHX o6pa3a. OHH He noJIHOCTblO 

COOTBeTCTBYIOT ,!leJieHHJO CTHXOTBopeHIDI Ha 

crpO<pbl. TTepBblH o6pa3 COBna,!laeT e rpaHHUaMH 

nepeoi1 crpo<pbt, TaK KaK 3.!lecb nonecca onH­

CbIBaeT BHyTpeHHHe rrepelKHB3HHll ceoero 

JIHpH\.!eCKOro JI: 

T1,1 3Haew1,, ll T0MJIIOC!, B HeB0Jle, 

O cMepTH focno.Lta M0JJll. 

Ho sce Mtte naMJITHa no 6om1 

TsepCKaJI CK)',llHaJI 3eMJlll. 

15 ACHMATOWA, CHocKa 12, s. 66. 

B 3TOH CTpocpe Ha6JIIO,llaeTCH He'ITO, cpaBHH­

MOe C «nOTOKOM C03H3HIDI»: npoHCXOJlHT nepe­

XO.!l OT orrncaHIDI JIH'IHblX nepelKHBaHHH, IICHXH­

tJeCKHX M)"IeHHH ( «TOMJIIOCb B HeBOJie») - tJepe3 

o6paweHHe K 6ory («o cMeprn focrroJla MOJJH») 

- K B0CIIOMHH3HIDIM, CBll3aHHbIM C onpe,!leJieH­

HblM MeCTOM . TaKHM o6pa30M, H e B o JI ll 

0C03HaeTCll KaK «pa3JiytJeHHe» e mo6HMblMH 

MecTaMH. TTepeeoJl A.!laMa TToMopcKoro 

Wiesz, ja usycham tu w więzieniu 

l o smierc modlę się do Boga, 

A przeciei: boli we wspomnieniu 

Szarzyzna twerskich p61 uboga. 

He OTBetJaeT MOHM OlKH,!laHIDIM. He IIOTOMY, 'ITO 

MylKCKaH pH<pMa 3aMeHeHa B HeM lKeHCK0H, a 

'leTHbie crp0KH Y.!lnHHWIHCb Ha O,!lHH cnor - )TO 

He BJIIDleT Ha CHCTeMbl nepeKpeCTHOH pH!pMbl, 

pHTMa, H, CJie,!lOBaTeJibHO, MeJIO,!lHKY CTHXa, a 

noTOMY, 'ITO nOJibCKHH eapHaHT C03)laeT n0)TH­

\.!eCKHH o6pa3, OTJIH\.!alOUĮHHCll OT nO.!lJJHHHHKa e 

o6nacrn accouHaI.J.HH. 3-ro nponcxo,uHT noTOM)', 

'ITO nepeBO.!l'IHK ynorpe6WI cnoeo «więzienie» 

(m10pbMa), OTJIHt.taIOIUeecH 6onee Y3KHM .!lHarra-

30H0M accoI.J.HaUHH, tJeM pyccKoe «Heeomm. Ec­

JIH 6bl A. TToMOpCKH peUJWICH BBeCTH e TeKCT 

cpaeueune <~ak w więzieniu» (KaK B m10pbMe), 

OH MOr 6bi coxpaHHTb crpoH BHYfPeHHHX nepe­

lKHBaHHH JJHpHt.teCK0I'O repoll, H0 B ero nepeeo,!le 

a6crpaKTH3H HeBOJlll KOHKpeTITTOBaJiaCb B on­

pe,ueneHHoe MeCTO -TIOpbMY (peUHmteHT Cpa3y 

BH.!lHT nepe.!l co6oi1 peUJeTKY)- CpaeHHM JTOT 

nepeBO.!l e nOJibCKHM eapttaHTOM fHHbl feHUJ­

Top: 

Wiesz, ze w niewoli się męczę 

l Boga o smierc upraszam. 

Jak b61 zostanie w pamięci 

Ta biedna kraina nasza. 

«Męczyc się w niewoli» - JTO <pHKCHpoeau­

HbIH CJI0BapHblH 3KBHBaJieHT pyccKoro mawu­

fflbCR 6 HeB0Jle, O,!lHaKO nepeBOJl r. feHUJTOp 

Bbl3bl8aeT COMHeHIDI Jlpyroro nnaHa. 

16 ACHMATOWA, A . Osamotnienie. Tlum. L Lewin. ln ACHMATOWA, A . Pojedynek milosci. Warszawa, 
1993, s. 28. 
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Bo-nepBbIX, Koma JIHpH'{eCKaH repOHHH 

AxMaTOBOH MOJIHT Eora o CMepTH, naMffTb o 

TBepCKOH 3eMJie y.nep)l(HBaeT ee B )l(Ji13HH. JlHpH-

4eCKaH repoHHff nepeso.na rūBOpHT O TOM, '!TO 

.na)l(e B CMepTH He 3a6y.neT TBepCKYIO 3eMJIIO. 

TaKaH JilHTepnpeTal.U{ff Bbl3bIBaeTCff, C 0.llHOH 

CTOpOHbl, OTCYTCTBHeM B nepesone npoTJilBJil­

TeJibHOro COI03a, COOTBeTCTB}'IOI.1..1ero pyccKOMY 

COI03Y HO, a C npyroH - BKJIIOąeHHeM B nepeBO.!l 

cpasHeHJi!H <tjak b61» ( «KaK 6onb» ), KOTopoe He B 

TOH Mepe, ąrn pyccKoe «no 6onm>, co3.naeT 

BneąaTJieHHe omymeHJilH, CB0HCTBeHHbIX )l(H­

BOMY ąenoseKY. 

Bo-BTOpbIX, 3aMeTJilM, ąTQ nepeBO.llt{Jill.la, B OT­

JIH'rne OT A. TToMopcKOro, peumna OTKaJaTbCH 0T 

Bblpa)l(eHJi!H «TBepcKaH 3eMIIH», CO0THOCHMoro C 

o603HaąeHHeM MeCTa, 3HaąHM0ro .llJIJI TB0pąeCTBa 

AxMaT0BOH, MH0rne CTHXOTB0peHJi!H KOT0p0H 

6bIJ1H HanttcaHbJ a Cnenttese. Bbtpa)l(eHHe «nasza 

kraina» (Hawa cmpaHa) ropa3no 6onee a6-

crpaKTHo (sonpeKH xapaicrepHoif .llJIJI TBopąeCTBa 

AxMaT0BOH KOHKpeTHOCTJil) Ji( MO)l(eT CJIY)l(HTb 

yttttsepcanbHbIM o6o3HaąeHHeM JI106oro MeCTa. 

B TPeTbHX, ąma11 reKCT nepesona r. feHIIITOp, 

H nbITaJiaCb nOHffTb, noąeMY 0H .llJIJI MeHH 3ByąHT 

«cyxo», Ji( npJillllJia K BbIBO.ny, ąro B JTOM noBJilHHbl 

Jil3MeHeHHll, npottcIIIe.nmtte s sepcmpHKa-

1.UfOHHOH CHCTeMe CTHX0TB0peHJi!H. CnoKOHHblH 

llM6ttąeCKHH pHTM np0H3Be)leHJi!H AXMaTOBOH B 

DOJibCK0M TeKCTe pBeTCll Ji( nyrneTCll, a YMeHl>­

meHJile ąHcJia CJIOroB B CTP0Kax Jl0 B0CbMH Ji( KX 

BbtpaBHHBaHHe no JTOMY npH3HaKy C03)laeT 

sne'!aTJieHHe «cyxoc-m», «oT4eKaHHBaHJi!H cnos». 

OTMeTHM, ąTo n0JTHąecKoe BbICKa3bIBaHHe 

JIHillaeTCll npH JTOM MeJIO)lttąH0C'Tlf" IlJiaBHOCTH. 

O6paTHMCll KO BT0poMy m yn0MllHYTbIX 

Bblllle n0JTHąeCKHX o6pa30B. OH o6'he.llJilHlleT 

BTOPYIO CTPo$y CTHX0TBopeHID! H .nse nepBbte 

CTPOKH TPeTheif CTPO$bl: 

)Kypaem, y eencoro Kono11ua, 
Ha.a HHM, KaK KHneHb, o6naKa, 
B nom1x CKpunyą11e eopoTua, 
11 Janax xne6a, H TOCKa. 

11 Te HellpKHe np0CT0pbl, 
f.ne ,na)l(e ronoc eerpa cna6. 

17 8 cK06Kax aaercJI ljJHJ1onorw1ecKHi1 nepeeoa. 

3TO onucaHHe Tex MeCT, KOTOpble IIHpttąeCKall 

repoHHll npoH3Be)leHIDI Il0MHHT ((Jl0 60mm (do 

b6/u). OnHcaHHe CD0K0HHOe, He06bIKHOBeHHO 

)l(liB0DHCHOe, noJIH0e T0CKH, HO 0}lH0BpeMeHHO 

- JTO onHCaHHe, )l0KyMeHTHpy10wee naMllTb 

JIHp11ąeCK0H repOHHH, naMllTb ((Jl0 6oJIH», 

K0Topall xpaHHT Bee ąyeCTaa : cnyx, 3peHHe, 

o6oHHHHe. A. TToMopcKH cne.ll}'IOI.l.lHM o6paJoM 

nepeBeJI UHTHpyeMbIH OTPbIB0K: 

Zuraw i murszejąca studnia, 
Obloki niby piana mleczna, 
I posr6d ląk skrzypiąca wr6tnia, 
I zytnia won, i :i:alosc wieczna. 

Rozlogi powleczone cieniern, 
Gdzie nawet poglos wiatru slaby. 

Mo)l(HO CKaJaTb, ąTo n0JTH4eCKHH o6pa3 soc­

npo113seneH nepeeo.nąHKOM T0ąHo, 0)lHaKO 

HeKOT0pbie COMHeHJi!H Bbl3bIBaeT pacmHpeHHOe 

Mernlj>opuąecKoe cpasHeH11e «obloki niby piana 

mleczna» (06J1aKa, KaK MOJIO'lHaJl neHa17 }, He 

C00TBeTCTBYIOWee n0JTHKe CTHXOTB0peHHll , 

JIHWeHHOH H30IllpeHHbIX o6pa.30B H TP0nOB, TaK 

)l(e KaK He CO0TBeTCTB}'IOT JTOH n0JTHKe " «roz­

logi powleczone cieniem» (npocmopbl, noK­

pbtmb1e meHblO), apxauąecKHe «wr6tnia» (ųacmb 

60pom), «zytnia won» (3anax p:»eu) H «zalosc» 

(mocKa, ne'laJlb), - nocne.LUUUI no HemeecTHOH 

npwrnHe y A. TToMopcKoro c-ra.na 6e'IHOŽI, xoTll B 

n0.llJIHHHHKe «T0CKa» JIHWeHa onpe.neneHHll. 

HeCMOTPll Ha OTMeąeHH}'IO Bb!We «cyxoCTb», 

sapHaHT f . feHWTOp 

Zuraw u studni zmurszalej, 
A nad nim sklębione nieba, 
Oplotki skrzypiące, biale, 
Tęsknota i zapach chleba, 

I te gasnące przestrzenie, 
Gdzie nawet wiatr jest niesmialy ... 

npHHHMaeTCll ąuTaTeJieM HaMH0ro Jierąe, ąeM 

nepeeo.n A. TToMopcKoro. B TO )l(e speMll H «gas­

nące przestrzenie» B KaąecTBe JKBHBaJieHTa 

<<HellpK0CTH», " «niesmialy wiatr» eMecro pyc-
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CK0ro <<r0JI0C BeTpa cna6» BCe-TaKH B oąeHI, 

6om,lllOH CTeneHH MO,!lHCpHilHPYK>T HCX0,!lHbIH 

TeKCT. JTH MO,!lHQ)HKaUHl-1 JaTParHBalOT, npell<,ue 

Bcero, JMOUH0HaJibHblH nnacT npoHJBe,!leHIDI . 

TiepBoe Bblpall<em1e ,!lHHaMH3HpyeT CTaTHŲHblH 

o6pa3 AxMaTOBoii: «HellpKHe npocTPaHCTBa» 

n0,!lJIHHHHKa HaŲHHalOT 3amyxamb ( «gasnąc») B 

nepeBo,ue. Y AxMaTOBOH HeT .11.eiicTBIDI - Bcero 

JIHlllb B0CnOMHHaHHe o T0M, ŲT0 6b!JIO (KOHCTa­

THpyiomee noJio)l{eHHe Bemeii). B cne.1lyiomeii 

!ppaJe BeTep 0JIHUeTB0plleTCll B 60JibllleH CTe­

neHH, ąeM JT0 np0HCX0,!lHT B n0,!lJIHHHHKe, r,ue 

MO)l{H0 r0B0pHTb JIHlllb 06 o,uyllleBJieHHH 

llBJieHml. 3aMeTHM, ŲT0 Bblpa)l{eHHe <<r0JI0C 

B~a» llBJUleTCll CT0Jib o6bI,!leHHOH Mernqiopoif, 

ąTo ŲHTaTeJib npaKTWieCKH He omymaeT ero 

MeTa<pūpHŲHOCTH, n0JibCK0e )l{e Bblpa)l{eHHe 

«niesmialy wiatrn (HecMenblŪ, 30cmeH'IU6blŪ 

Bemep) npHBJieKaeT K ce6e BHHMaHHe B CHJIY 

CBOeH Heo6b[ŲHOCTH H BB0,!lHT B Il0JibCKHH TeKCT 

0TCYTCTBYK>IUHe B n0,!lJIHHHHKe accoUHaUHH. 

11, HaK0Heu, TpeTHH nOJTH'leCKHH o6pa3, 

C0,llep)l{alŲHHCll B JaBeplllalOIUHX Bee CTHX0T­

BūpeHHe AXMaTOBOH .1lByx nocJie.1lHHX CTP0Kax: 

11 OCy,tC.11.aJOlllHe 830pb1 

CnoKOHHblX, Jarope!lblX 6a6. 

A. TioMopcKH nepeBeJI JTH cnoBa TaK: 

l te patrzące z potępieniem 

Spokojne ogorzale baby. 

CpaBHHM e nepeB0.1l0M r. feiilllTop: 

l wieczny wyrzut w spojrzeniach 

Spokojnych bab ogorzalych. 

O6a nepeB0,lla B0CC0J,!lalOT accoUHaTHBHblH 

nnacT II0,llnHHHHKa, X0Tll B TeKCTe TIOMOpCKOro 

Ha6nt0.11.aeTCll HaJIHŲHe «nepeB0,llŲeCKOH BaTbI» 

- «te» (:1mu), ąTo cOJnaeT Bne11aTneHHe HeKo­

Topoii onpe,ueJieHH0CTH (KOHKpeTHJaUHH) yno­

MHHaeMblX B CTHX0TB0peHHH «6a6». TipHMepoM 

«nepeB0,llŲeCK0H BaTbI» llBJllleTCll TaK)l(e CJI0B0 

«wieczny» (6e'IHblŪ), BBe,!leHH0e B II0JJbCKHH 

sapHaHT TeKCTa r. feHlllT0p. 

Tio,ubJTO)l(HM paccy)l(,ueHIDI o nepeBo,ue nep­

Boro H3 paCCMOTPeHHb[X HaMH CTHX0TB0peHHH: 

HH 0,!lHH HJ paccMaTPHBaeMblX nepeB0ll0B ll 

He nocMeJia 6bi 0TBeprffYTb B ueJI0M, H0 HH 0,!lHH 

HJ HHX ll He Mory II0JIH0CTblO o,uo6pHTb, X0Tll e 

T0'IKH 3peHHll B0CC0J,!laBaeMblX n0JTH'leCKHX 

o6pa30B MHe nHŲH0 ner11e npH3HaTb sapHaHT 

f. feHlllTOp, HeCM0Tpll Ha TO, ŲTO 0H, KaK Mbl 

OTMeTHJIH, 6onee «cyxoH». 3aMeTHM, ŲTO 0H s 

MeHbllleH CTeneHH MO,!lH!pHUHpyeT accouHa­

THBHblH nnaCT no,llnHHHHKa. 

ŪTMeTHM TI110Ke, ŲT0 KpOMe 6onee pe3KHX, ąeM 

B nepeso,ue r. feHlllTOp, acC0UHaTHBHblX M0.1lH­

Q)HKaUHH, e BapHaHTe A. TioMOpCKOro Ha6JIIO­

,!laeTCll HeffY)l(HbIH CllBHr B CTopoey apxaHJaUHH 

llJbJKa, Bbl3b[Bal01UHH BneųaTJieHHe HeK0T0pOH 

HCKYCCTBeHH0CTH TeKCTil, ŲT0 M0)l(eT IlOMelllaTb 

ero socnpHllTHIO ŲHTaTeJieM. KpoMe Toro, 

nepeB0.1l A. TioMOpCKOfO coxpaHlleT MeJI0.11.HKY 

CTHXa AxMaTOBOH, ŲT0 HMeeT orp0MHeHlllee 

JHaąeHHe ,!lJill nepeB0.1lOB npomse11eHHH HMeHHo 

JTOro asrnpa. C. 6apaH11aK nttcan no JTOMy no­

B0.1lY, K0MMeHTHPYll aMepHKaHCKHe nepeB0.1lbl 

CTHX0B pyccKOH n0JTeCCbJ: «060,llpaTb co CTHX0B 

AXMaTosoif 'My3bIKY' < ... > JHaąuT TO )l(e, 'ITO 

sce ee Hem nepesecTH CJI0B0M yes» 18. 

Ha MOH B3rIDl.1l, Hem.Jll He o6pa-rlITb BHHMaHIDI 

Ha HMelOIUHHCll B CTHX0TB0peHHH HHTepTeKC­

ryanbHbIH JJieMeHT - ynoMHHaHHe o TBepCK0H 

JeMJie. 3TO ,!l0B0JlbH0 cymecTBeHHbJH 6Horpa­

q>WieCKHH q>aKT HJ )l(HJHH pycCK0H n0JTeCCbl, 

H0, K CO)l(aJieHHIO, OTMe'leHHblH ronbK0 0,!lHHM 

nepeB0,ll'IHK0M. 

2.2. Ilepeso,nąecKaH cepuH: 
Yeaunenue-Samotnosc, Osamotnienie 

KaK H B nepB0M CTHXOTBopeHHH, CTHX0TB0pe­

HHH «Ye11HHeHHe», Ha6mo,uaeTCll ,!l0B0JlbH0 

HeCJI0)l(H0e llM6H'leCKOe Il0CTP0eHHe cno<a. Bee 

CTHX0TB0peHHe HanHCaH0 flJITHCT0ilHblM llM60M 

18 HOdrzeė wiersze Achmatowej z 'muzyki' < ... > to tak,jakby kazde jej nie1 przeloi:yč jako yes». CM.: BARANCZAK. 
S. Maly, lecz maksymalistyczny Manifest translatologiczny albo: Tlumaczenie się z tego. ze tlumaczy się wiersze 
r6wniez w celu wytlumaczenia innym tlumaczom, iz dla większosci tlumaczen wierszy nie ma \V)tlumaczenia. Teksty 
drugie, 1990, N2 3, s. 25. 



Alma 6e11Hap'lHK. CEMAHHfl-lECKHE C.UBH1H H HHTEPTEKCT KAK TTPO6J1EMbL 107 

C nmepKaTa.JieKCHC0M B 'leTHhlX CTJ)0Kax, 'IT0 

0TBeąaeT )l{eHCKOH pmĮ>Me - e HelfeTHhlX c-rpoKax 

pmJ>Ma M}')KCKru!. H}')KHO 0TMeTHTh, lfT0 nepe1,1e 

'1eTh1pe CTp0KH pmJ>MyJOTCll cornaCH0 cxeMe 

abab. Ta )!{e cxeMa noBTūplleTcll e c.Jie.llYIOlllHX 

ąeT1,1pex c-rpoKax. OHa mMeHlleTcll B noc.Jie.llHHX 

CTp0KaX CTHX0TeopeHHll, rne Ha6JIJO.llaJOTCll 

napm,1e pmĮ>MhI aa bb cc, np11ąeM )l{eHCKall 

pH<j>Ma bb oKp}')KeHa JlBYMll MY)l{CKHMH. TaKčlJI 

eepcH<j>HKaUHOHHall CTPYKTypa IT03BOJilleT 

BhI)leJIHTh 0ITHCaTeJihffYJO, CTaTH'lffYJO 'laCTE, 

npoH3Be.lleHIDI (8 CTJ)OK) 11 .llHHaMH'IHhle o6pa3bl, 

IT0llBHBllmecll e TIOCJie.llHeH 'laCTH TeKCTa (6 
c-rpoK). Otta IT03B0JilleTTaIOKe pa3JleJIHTE, CTHX0T­

eopeHHe Ha TJ)H ąacru, COOTBeTCTByJOlllHe o6pa3y 

npownoro ( onHcam1e Toro, lfT0 61,rno, - 4 
CTpOKH), HaCTOlllllero (4 CT3TH'IHhle CTp0KH 

CMeHll.lOTCll 3 3KCnpeCCHBHhlMH) H 6ynymero 

(nocne)lHHe 3 c-rpoKH). 

K C0)l(aJiemno, HH B O)lH0M H3 paccMa-rpH­

saeMhlX nepeB0)l0B TaK0e noc-rpoeHHe CTHXOT­

eopeHIDI He coxpaHHJIOCh IT0JIH0CThJO. B o60HX 

IT0JII,CKHX eapHaHTaX CHJIJia60-TOHH'leCKall cxeMa 

npespamaeTCll B cHJIJia6wi:ecKyJO ( 0.llHHHanua­

THCJioroe1,1e CTJ)0KH C ue3yp0H nocne ITllT0ro 

cnora) C HeTO'IHhIMH )l{eHCKHMH pH<j>MaMH. 

IToBtūplleTCll JIHlllh CHCTeMa nepeKpecTHhIX H 

napHhIX pH<j>M, H0 3T0 He C03)laeT eneąarneHIDI, 

TO)l{.lleCTBeHH0ro BTie'latJieHHJO 0T opHrHHaJia 

(y-rpalfeHhI ceMaHTH'leCKHe aCCOUHallHH). 

B csoJO oąepeJlh, cnenyeT o6paTHTh BHHMaHHe 

HMeHH0 Ha ceMaHTH'IeCKHH nnacT CTHX0TBO­

peHHll AxMaTOBOH H ero TI0JlhCKHe «C00TBeTCT­

BIDI>>. KaK H B npeJll,IJlYWeM CJIY'Iae," npe.!lliaraJO 

BhI.lleJIHTh B aBT0pCK0M TeKCTe HeCK0JihK0 IT03TH­

ąecKHX o6pa30B. ITepBhIH H3 HHX C00TBeTcTByeT 

B0CIT0MHHaHIDIM JIHpH'leCK0ro cy61.eKTa (npo­

llle.lllllee epeMJI): 

TaK MH0fO KaMHeH 6porneHO e MeHll, 

4TO HH 0.11HH H3 HHX y)Ke He CTparneH, 

11 CTp0HH0H 6aUJHCH CTaJJa 3ana.11Hll , 

81,1coKOIO cpe.11H 81,(C0KHX 6arneH. 

B npHBe.lleHHOH ctpo<j>e HMeeTCll HeCK0JlhK0 

HHTepeCHhIX C nepeBO.llOBe.ll'leCKOH TO'IKH 3peHHll 

:meMeHT0B, npe)l{.lle ecero HHTepTeKCTYaJihH0ro 

xapaKtepa. 3m o6pamettHe K Ce,imeHHOMY 

TTHcaHHJO B nepBOH H TpeTbeH CTJ)0Kax CTHX0TB0-

peHIDI. EpotueHHble Ka.MHU acC0UHHPYJOTCll C 

paccKa30M O MapHH MarnaJIHHe, a CTp0KH O 

6all1He - e 6H6JieHCKOH 6allIHeH H3 CJI0HOBOH 

K0CTH. O,UHOBpeMeHHO KaMHH llBJilllOTCll CHMB0-

JI0M BCllK0ro 3Jla, npH'IHHeHH0ro JIHPHlfeCKOH 

repoHHe. B ceoJO oąepen1,, no,ieneHHe noc-rpoeH­

H0H H3 3THX KaMHeH «6allIHH», K0TOpall ,U0JI)l{Ha 

61,rna 6hlth <<Jana.llHeH» (T!OpbMOH), aKTH­

BHJHpyeT nepBhlH H3 Pll.lla aHTHTeTH'leCKHX o6-

pa3oB: Jana)lHll H6all1Hll =ttH3 HBepx. 

IToJibCKHe nepeBO.llhl B0CC03)laJOT axMa­

T0BCKHH o6pa3, X0Tll s HHX Ha6JIIO)laJOTCll HeK0-

T0phle OTICJI0HeHIDI 0T ūpHrHHaJia. TaK, 3 . Ce­

MallIKeBH'I Ha'IHHaeT CTHX0TB0peHHe CJI0BaMH: 

Tylekroc we mnie rzucano kamieniem, 

Ze teraz ciosu czekam juz bez trwogi. 

l nawet potrzask ma smukle zwienczenie, 

Jest niby wieza pošr6d wiez wysokich. 

BMeCTO MHOcUX Ka.MHeŪ TeKCTa B nepeB0.lle 

TI0ffilHJI0Ch CJI0BO «tylekroc», HMeIOmee 3Ha'leHHe 

cmoJ1bKO pa:J. 3To Morno n0BJ1eą1, Ja co6oli H 

CJle.llYIOwee HJMeHeHHe - CJIOBa «HH O.llHH H3 HHX 

[ KaMHeii] }')Ke He c-rpallleID> B TI0JihCKOM nepeeo,ue 

«npespaTHJIHCh» e HblH'le R 6e3 cmpaxa :»eoy 

yoapa ( «teraz ciosu czekam juz bez trwogi» ). 

KpoMe roro, «Janamurn, Kotopa,i e n0,!lJIHH­

HHKe CtaH0BHTCll «6arnHeID>, y 3 . CeMallIKeBH'I 

0CTaeTCH JananHeH, H0 JanantteH co CTJ)0HHhIM 

3aeepllleHHeM (yBeH'IaHHeM) H IT03TOMY OHa 

K a )l{ e T e " 6 a llI H e H . 113MeHeHHll BeJlYT K 0CJia-

6JI e H HJO HHTepteKCTyaJibHhlX 3JieMeHT0B H, 

0,UH0BpeMeHH0, K yc-rpaHeHHJO sepTHKaJihHOH 

0TI003HIĮJ,fH: 6 a llI H " ~ 3 a n a ,!l H " . 

~pyroii nepeB0.lllfHK, JleonoJih.ll JleBHH, ne­

peeen nepBbie CTJ)0KH CTHX0TB0peHHll TI0'ITII 6yK­

BaJihHO, coxpaHllll npH 3TOM ceMaHTH'leCKHH 

ITJiaH H HHTepTeKCTYaJihHhIH K0HTeKCT IT0,!lJIH­

HHHKa: 

Tyle juz we mnie rzucono kamieni, 

Ze mi nie straszny i rzucony šwiezo. 

M6j potrzask w ksztaltną wiezę się zamienil, 

Wšr6d wiez wysokich stal się smukią wiezą. 
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C11e.uytouu1A o6pa3, Bbl.lleneHHblH MHOH e 

CTHXOTBopeHHH AxMaTOBOH, cesnaH e Ha­

CTOllmHM epeMeHeM, nepe)KHBaeMblM 11HpH­

'leCKHM cy6beKTOM TeKCTa, - )TO onHCaHHe 

)KH3HH B 6awHe: 

CTpOHTendi ee 611aroJĮap1ū, 
TTyCTb HX Ja6oTa H ne'-!aJJb MHHyCT. 
ŪTCIOJla pam,we BHlKY ll Jap!O, 
3JlCCb C0JJHUa nyq nocJJCJlHHH TOplKCCTByCT. 
H ttaCTo e 0KHa K0MHaTbl M0CH 
BnCTalOT BCTpbl ceeepHblX Mopeii, 
H rony6b eCT HJ pyK M0HX nlllemmy ... 

l.ųrrupyeMoeonucaHHecne.uyeTpaJ.llenITTbHa 

JUie 'lacrn: nepeyio - cTaTH'IH)'lO (4 c-rpoKH) H 

BTOpyto- JlĮ,IHaMH'leCKyto (3 CTpOKH) . .LJ:HHaMHKa 

CBSl3aHa C H3MeHeHHeM pHQJMH'leCKOH cxeMbl 

(nepexo.11 OT nepeKpeCTHblX pHQJM K napHhlM). 

BepHeMCSI, 0.llHaKO, K neKCHKO-CeMaHTH­

'leCKOMY nnacry npOH3ee.11eHHSI, B KOTOpOM 

MO)KHO Bbl.llCJIHTb .llBC 'laCTH, He COOTBeTCT­

eytomHe «pHQJMH'lecKoMY .11e11eHHJO». nepeal! H3 

HHX - JTO cnoea 6naro.11apHOCTH, accOUHH­

pytomHeCSI co CBOHCTBeHHblM xpHCTHaHCKOMY 

MHpOB033peHHIO npomeHHeM eparoe (CTpOH­

TeneH 3 a n a .ll H " B 6 a lll H " ), KOTOpblM JIH­

pH'leCK.HH cy6beKT TeKCTa )KenaeT .11o6pa. Bropal! 

BKJIIO'laeT e ce6ll He TOJibKO onHCaHHe cero.11-

HlllllHero .llHll, HO H 880.llHT .11ee napbi aHTH­

TeTH'leCKHe o6pa30B: l) B o e X o .ll B 3 a K a T 

(<<3apll» B «COJIHUa JIY'l nocne.llHHH»): 3TH 

OOHSITHSI acCOUHHpytoTCSI e Ha'laJIOM " KOHUOM, 

e po)K.lleHHeM "CMCpTbto; 2) 3 e M JI SI B H e 6 o: 

JTa CMbICJIOBal! onno3HUHSI npe.11nonaraeT onno-

3HUHIO IlOHSITHH n p "p o .ll a B 6 o r ( «BeTpbl 

ceeepHhIX Mopett» B «rony6b» ). B e T e p MO­

)KCT CHMBOJIH3HpOBaTb CID!bl npHpOJlbl, KOTOpbie 

HCJib3ll npHpy'IHTb - B npOTHBOOOJIO)KHOCTb 

n T " u e ( «rony6b» ), KOTOpal! ecT 3epHO H3 PYK 

'ICJIOBCKa. Ho 3JlCCb B03MO)l(Ha H .llpyra.11 HHTep­

npeTaUHSI: «BeTpbl ceeepHblX Mopeii» - JTO 

eeCTHHKH H3 .llOpororo cep.lluy 11HpH'leCKOH 

repOHHH MecTa, T. e. H3 ceeepHOH CTOJIHUbl. 

11HTepnpeTHpyeMbie TaKHM o6pa3oM cnoea 

TO'IHO TIU< )KC, KaK H B CTHXOTBOpeHHH Tb, 3Haeu,b, 

R mOMJIIOCb 6 He60J/e ... , YKaJblBalOT Ha CB.113b MHpa 

TeKCTa e 6HorpaqiHeH aeropa. B CBOIO O'lepe.llb, 

«rony6b» MO)KeT o6o3Ha'laTb eeCTHHKa, npH­

cnaHHOro 6oroM, - BCJlb rony6b SIBJISleTC.11 CHM­

BOJIOM 60)Kbero npOBH.llCHHSI " Jla)Ke Cel!TOro 

.LJ:yxa. TipOUHTHpyeM o6a nOJibCKHX eapHaHTa: 

Wdzięcznošc mam dla tych, co go zbudowali. 
Niech ich ominie smutek i cierpienie. 
Stąd wczešniej widzę, gdy się šwit zapali, 
Tu šwiecą slonca ostatnie promienie. 
Często do mego pokoju, lopocąc, 

Wlatują wichry przybyle z p61nocy 
I goląb z ręki dziobie mi pszenicę. 

3. CeMa1aKeeu11 

Jej budowniczym wielkie skladam dzięki, 
Niech się nie znajdą w trosk i smutk6w maini . 
Stąd wczešniej widzę promienie jutrzenki, 
Tu triumfuje slonca blysk ostatni. 
I często w okna pokoju mojego 
Wlatują wiatry morza p61nocnego, 
Goląb z mych rąk wydziobuje pszenicę ... 

JI. Jle6UH 

MoTHB npomeHHll coxpatt.11eTcS1 e o6oux 

nepeBO.llax, XOTSI B TeKCTe JI. JieeHHa Bblpa)KeHHe 

«wielkie dzięki» 3eyqm e HCKOTopott cTeneHH 

HpOHH'IHO - MO)KeT 6b!Tb, H3-3a ycnpeemett 

qiopMynbI «skladaė dzięki» e npocrope'IHOH 

qiopMoH cnoea «dziękuję» (cnacu6o )- «dzięki». 

OrMeTHM TaK)KC, 'ITO CJIOBO «matnia» (30naoHR, 

JIOBYZUKO), KOTOpoe ycHJIHeaeT JMOUHOHaJib­

HOCTb TCKCTa, noeropHO eocnpOH3BO.llll o6pa3 

3ana.11HH - 6amHH, .IIBJillCTC.11 e TO )Ke epeMSI 

npHMepOM «nepeeo.11ąeCKOH eaTbI», TaK KaK, 

CKOpee ecero, OHO HCilOJib30BaHO 3.llCCb C ueJiblO 

cocTaBITTb pHQJMY K cnoey «ostatni». BapHaHT 

3. CeMalllKCBH'l IlOBTOp.lleT o6pa3 OOJlJIHHHHKa, 

XOTSI nepeBO.ll'IHUa, KaK " B npeJlbIJl)'meM OT­

pbIBKe CTHXOTBopeHHSI, roeopHT o 3ana0He, a He 

o 6azuHe. KpoMe TOro, nepeBO.ll'IHUa BBOJlHT e 

TCKCT CJIOBO «lopocąc» (x11ono11a, UlY,Wl, zue-

11ecmR), coJJlatoIUee y 'IHTaTen.11 npeJ1CTaBJ1eHHe 

o 3ByKax, Bbl3bIBaeMblX eneTalOIUHM B 6alllHIO 

BCTpOM . 

TiepeHJlCM KO BTOpoii 'laCTH paccMaTpHeae­

MOro OTpbIBKa. HeCOMHCHHO, o6a nepeBOJl'IHKa 

BOCC03Jla!OT aeropCKHe o6pa3bl BOCXOJla " JaKaTa, 

e o6oHX nepeeo)lax npHCYTCTB)'IOT aXMaTOBCKHe 
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«BeTphm 11 «rony6h». Ho B reKcre 3. CeMaw­

KeBJfll «BeTpbI cesepHbIX MOpeih> npespanUIHCb 

B Bempb1 e ceBepa ( «wichry < ... > z p61nocy» ), B 

CHny ąero YMeHbwaeTCR B03MO)l(HOCTb acCOUHH­

posaTh npe.llCTaBJieHIDI, Bbl3bIBaeMhlMH 3THMH 

CJIOBaMH, e BeCTHHKaMH H3 pomn,JX MeCT H, CJle]lO­

Ba TeJI h HO, HapywaeTCR OITIT03HUHR ITOHllTHH 

Bemep - 20J1y6b, accoumtpyeMblX e eeCTHHKaMH 

3 e M JI H (6JIH3KHX cepauy MeCT, pOJlHHbI) H 

H e 6 a (6 o r a). Cneayer raK)l(e o6parHTh 

BHHMaHHe Ha 3HaKH npenHHaHHR B TeKcrax: B 

nepeeoae 3. CeMawKeBJfll yTpa'lHBaeTCll HeKoro­

pall HeJlOCKaJaHHOCTb opHrHHaJia, Bbipa)l(alO­

wallCH B HaJIH'lHH MHOfOTOl.fHH ITOCJie CJIOB 

«rony6h ecr m pyK MOKX nweHHuy .. . ». 

Tiepe.u HaMH 3aeepwa10w11e CTJ)OKH CTKXOT­

BopeHIDI AxMaTOBOH - CJIOBa, OTHOCHWHeCH K 

o6paJy 6yaywero 11 Mel.fraM n11p11ąecKoif re­

po11H11: 

A He nonHCaHH)'IO MHOH CTpaHHuy -

DOlKeCTBeHHO cnOKOHHa H JierKa.. 

)lonHWeT MYJbl CMymaH pyKa. 

OrMerHM JJleCb nmm.JJeHHe ewe OJlHOH reKcro­

so.i1 aHTHTe3bl, OTpa)l(alO[lleH OITIT03HUHIO xp11c­

THaHCKOro B3r.JJH]la Ha MHp H H3bl'leCKOH Mmpo­

JlOfHH, :meMeHTbl KOTOpOH BBOJlHTCH B TeKCT 

6naro.u.apH o6paJy MYJbI. Cne.u.yer OTMeTHTh 11 

HeOKOH'leHHOCTb «crpamfUbI» - )KHJHH, KOTO­

pyw .llOJl)KHa .llOITHCaTb MyJa, npellCTaBJieHHaH B 

CTKXOTBOpeHHH MeTOHHMJflleCKH ( «My3hl CMyr­

naH pyKa>> ). 

B nepeeoae 3. CeMaWKeBH'l ąaCTb JaMemaercH 

uenhIM: crpau11uy aon11wer CMyrnoH pyKoH 

npeHCITOJIHeHHaH HeJeMHOro CITOKOHCTBHH 

MyJa. 

A nie skoriczoną przeze mnie stronicę, 
Pelna spokoju nieziemskiego, lekko 
Muza dopisze swoją smagią ręką. 

06paTHM BHm.tami:e Ha eme O]lHO He60JibWOe 

OTKJIOHeHHe OT ITO]lJIHHHHKa B nepeso.u.e. y 
AxMaTOBOH rūBOpHTCll o HeJ(OITHCaHHOH CTpa­

HHUe, JasepwHTh Koropy!O npe.u.cro11r MyJe. 

HedonucaHHaR cmpaHuųa MO>Ker o6oJHalfaTh He 

TOJlbKO JIHCT 6YMarn, HO 11 Mera<f>opHlfeCKH 6bITb 

o60JHalfeHHeM )KHJHH H HeJaKOHlfeHHbIX ]leJI. 

3 . CeMawKeBHl.f rywyer :ny HHrepnpera­

UHOHH)'K) B03MO)l(HOCTb, JIHWall CTHXOTBOpeHHe 

JieKCHKO-CeMaHTHlfeCKOro ITOBTOpa HeiJonu­

COHHaJl - iJonuu,em: cTpaH11ua B ee eap11attre 

ocraercH He3aKOH'leHHou - «nie skonczoną», e 

peJyJihTaTe ąero ITOJlbCKHH lfHTaTeJlb acco­

UHHpyer, cKopee ecero, aeifcrs11e rnarona 

«dopisze» e KOHKpeTHhIM o6beKTOM - 6YMaroif. 

Co CBOeH CTOpOHbl, .u.pyroif nepeBOJl'lHK, 

JI. JleBHH, JacraenHeT MyJy npeaeemarh He6ec­

uoe 6Jia)KeHCTBO 11 THWHHY, lfTO 6JIH)Ke K 

xpHCTHaHCKOMY, a He HJbilfeCKOMy npeacraB­

neHHIO 06 0611rarenHx ue6ec. KpoMe roro, 

«cMyrnaH pyKa MyJh))) B ero BepCHH npeB­

pamaeTCll B noųepHe6WYIO HO COJIHŲe JIOOOHb, 

( «sczerniala w sloncu dlon» ). 3ro ue coor­

eeTcTByer npeacrasneumo o MyJe - oua MO)KeT 

6hITh CM)'r.JJOH, Jaropenoif, uo ue noąepHeeweif: 

Nie dopisaną przeze mnie stronicę -
Zwiastując blogose niebiariską i ciszę -
Sczemiala w sloncu dlori Muzy dopisze. 

Tio]lBOM HTOr pa3Mbilll.JleHIDIM o ITOJibCKHX 

BapHaHTaX CTHXOTBopeHHR YeiJuHeHUe, cne.u.yeT 

OTMeTHTb, npe)K]le ecero, KOHKpeTHJaUHIO 

o6paJOB B nepeeoae 3. CeMarnKeBH'l, ee.u.ymyw 

K cy)KeHHIO accou11ar11BHoro nnaua npo11J­

eeaeHHll, B TOM lfHCJie H ero HHTepreKcryaJihHblX 

CBHJei-t. 

B nepeeo.u.e JI. Jiee11ua TaK)Ke ua6JI10.lla10TCH 

C.llBHrn B o6naCTH ceMaHTHlfeCKOrū nnaHa TeKCTa, 

HO OHH B OCHOBHOM CBHJaHhl e HeKOTOpbIM 

CTHJJHCTHlfeCKHM HeCOOTBeTCTBHeM nepeBO]la 

opHrnHany H HCITOJlb30BaHHeM TaK HaJbIBaeMOH 

«nepeBO.ll'leCKOH BaThI». 

11ttrepecywl.Illfe uac amHTerJfllecKHe nOHHTHll 

H HHTepTeKcTyanbHbie accou11au011 BOCC03-

.u.aIOTCH, npe)l(Jle ecero, B eap11aHTe JI. Jies1rna. 

Cne.u.yer TaK)Ke OTMeTHTb, 'ITO o6a nepeeo.u.­

'l H Ka MOJlHq>HUHpy!OT CeMaHTHKY JarnaBHll 

CTHXOTBOpeHHH. BMeCTO pyccKoro «yeJlHHeHHe», 

KoropoMy oTBeąaer nonhcKoe «odosobnienie», 

B nepeeoaax nollBHJJHCh «samotnošc» 11 «osa­

motnienie», COOTBeTCTB)'K)lUHe pyccKOMY oou­
HO'lecm6)J. 
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3. JaKIIIO'leHue 

Amuun no1Gl3an, lfTO Ha He1<0ropb1e mrrepreKC­

l)'aJihHbie C.!lBlffH, B T0M lfHCJle H 0TH0CJIIUHeCJI, 

ttanpHMep, K <j>aKTaM 6Horpa<j>HtJecKoro xapaK­

Tepa, BJ1IDIIOT C.UBHrH B 06J1aCTH ceMaHTHlfeCK0ro 

nnaHa n0TIH'leCK0fO TeKCTa. 

8 CBJIJH C 3THM B03HHKaeT eonpoc O CTeneHH 

npHeMJ1eMOCTHCeMaHTHlfeCKHXC.!ll3Hroe,npoHc­

X0.LJ.llIUHX npH nepeeo.ue. OlfeBH.UHO, lfT0 e T0lfKH 

3peHIDI KpHTHKa npHeMJleMblMH .ll0JllKHbl npe.u­

CTaBJlJITbCJI TOJlbK0 Te TPaHCQJOpMaI.UIH, KOT0pbte 

He BJlIDUOT Ha ceMaHTHK)' MaKpOTeKCTa. O.uttaKO, 

KaK noKa.JbtBaeT aHaJIH3, .llJlll KpHTHKH nepeeo.ua 

aKTyanbHbIM M0)KeT OKaJaTbCJI He CT0JJbK0 

eonpoc O B03M0)KH0CTH B0CCOJ.UaTb HHTep­

TeKCl)'aJlbHbie H 6Horpaq>HlfeCKHe 3JleMeHTbl 

nO.llJlHHHHKa B HHOJ13bllfHOM eapHaHTe, CKOJJbKO 

eonpoc o Heo6XO.UHMOCTH Bocnp0HJBe.UeHHJI 

paccMaTPHBaeMblX 3JleMeHT0B. 

C 0.UHOH CT0pūHbl, 6Horpaq>HtJeCKHe 3JleMeH­

Tbl Il0.llJlHHHHKa MoryT HrpaTb BeCbMa cy­

meCTBeHH)'lO p0Jlb B noHHMaHHH TeKCTa, TaK KaK 

OHH cnoco6Hbl np0JICHHTb BHeJlHTeparypHblH 

KOHTeKCT npoHJee.uemtll, H0, e .upyron CTOpOHbl, 

0HH M0tyf 6hITb tJY)K.llbl lfHTaTeJllO nepeeo.ua e 

CHJI)' 0TCYTCTBIDI y Hero 3HaHHH O C00TBeTCT­

ByK>IUHX peanIDIX. (IlūJlbCKHH lfHTaTeJJL o6LllfHO 

He JHaeT, lfT0 AxMaTOBa tJacro 6LIBaJia e Cnen­

HeBe.) AttanOnfCIHLIM o6pa.JOM o6CTOHT .ueno H 

e HHTepTeKCl)'aJibHblMH BKpaMeHIDIMH. ,[(a)l{e 

eCJlH nepeB0.lllfHK 6yKBaJlbHO nepeee.ueT <j>pa.Jy, 

co.uep)l{amyio aJJJ110Jmo HJIH uHTaiy, tJHTaTeJlL 

nepeeo.ua, He 3HaJI nepB0HCT0lfHHKa, He CM0)l{eT 

n0HJITL Bee CMLICJl0B0e 6oraTCTBO TeKCTa. B 
no.uTBep)l{.ueHHe 3T0H MLICJlH npHee.ueM 3.UeCL 

0TPbIB0K 0.!IH0rū HJ CTHXOTBOpeHHH AxMaTOBOH 

H ero IlOJlbCKHH nepeeo.u, BbinOJJHeHHbIH Ap­

iypoM MeH.UJbl)l{eUKHM: 

Y 03epa.. B rycroH TeHlt 'IHttapbl, 
B TOT npe.uee'lepHHH H )l(eCT0KHH qac -

CHJittHe tteyroneHHblX rnaJ 
lieccMepTHOfOJJI060BHHKa TaMap1,1 19 • 

Nad jeziorern, w cieniu top61 starych, 
W przedwieczomej surowej godzinie 

Blysk irenicy otwartej: stal przy rnnie 

Niesmiertelny kochanek Tamary20 . 

HeCMOTPll Ha TO, lfTO nepeB0.lllfHK BOCC03.llaJ1 

e CB0eM eapwaHTe TeKCTa o6pa.J nepM0HTOBCK0ro 

,[(eMOHa, lfHTaTeJlb M0)l{eT 3T0ro He Il0HJITL. ,[(nll 

n0JlH0ro noHHMaHHJI CTHX0TB0peHHJI 0H .ll0Jl)l{eH 

JHaTL o T0M, KeM 6Lma TaMapa 11 notJeMy ee 

Jll060BHl1K 6eccMepTeH. K C0)l{aJleHmo, 6onb­

UJHHCTB0 Il0JlbCKHX lfHTaTeJleH He JHaK0M0 e 

no3MOH JlepMOHTOBa «,[(eMOH». 6onee T0ro, 

lfl1TaTeJIL nepeeo.ua M0)l{eT pellll1Tb, lfT0 CJI0Ba 

AxMaT0BOH 0TH0CJITC.SI K 0.UHOMY 113 npom­

ee.ueHHH IlyrnKHHa, TaK KaK CTHX0TBopeHHe 

HalfHHaeTCJI CJI0BaM11 : 

3.necb TTyrnKHHa H3rH3Hbe Ha'farJ0Cb 

H JiepMOHTOBa KOH'IHn0Cb H3rHattbe21 . 

Ecm1 )!{e pelfb H.lleT 06 mrrepreKCl)'aJILHhlX 

3JleMeHTax, K0T0pble M0)l{H0 HaJBaTL 11HTep­

HaUH0HaJlbHblMl1, TaK KaK 0HH JIBJIJIIOTCJI .ll0CT0JI­

HHeM MH0IBX K)'Jlbl)'P, TO HX, 6eJyCJIOBHO, crre.uyeT 

eocnpo113B0.llHTL e nepeeo.ue. K TaKHM :meMeHraM 

0TH0CJITCJI, HanpHMep, co.uep)l{aIUHeCJI B Yeou­
HeHUU BLICKa.Jb!BaHHJI 11 o6pa.Jbl, C00TH0C.SIIUHeCll 

co CJI0BaM11 CBllIUeHHOro IlwcaHH.SI. 

19 AXMATOBA, A. 3.uecb ITyw1orna 1nrnatt1,e tta'lan0cb ... In ACHMATOWA, cttocKa 13, s. 160. (81,1.uenetto 
MH0IO. -A. 5.) 

20 ACHMATOWA, A. Tu gdzie Puszkin wygnanie rozpocząl... Tlum. Ą. Międzyrzecki . In ACHMATOWA, 
CH0CKa 13. s. 161. (81,1.uenetto MH0IO. -A. 5.) 

21 AXMATOBA. cttocKa 13, e. 158. 
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SEMANTIC SHIFTSAND INTERTEXT AS 
PROBLEMS OF TRANSLATION (WHILE 
TRANSLATING AKHMATOVA) 

Summary 

This paper aims at consideration of two po­
ems by Anna Akhmatova: «Tb1 JHaeIIIb, si 

T0Mmocb a Heao11e ... » and its Polish translations 
by Adam Pomorski and by Gina Gieysztor, and 
«YeD.HHettHe» and its translations by Eugenia 
Siemaszkiewicz and by Leopold Lewin. 

The main attention is concentrated on the re­
construction of the semantic level of the target 
text, including the translation shifts ofthe poeti­
cal images, and on the problem of the recon­
struction of intertextual elements observed in the 
original. 

The analysis allows distinguishing the inher­
ent translation methods and describing the char-

acter ofthe translation transformations observed 
in the texts. 

The paper emphasises the problem of change of 
the intertextual associations, the issue of accept­
ability of the original realities in another culture, 
and it claims that in some cases the intertextual 
context does not play an important role either in the 
process oftranslation or in its critical evaluations. 

The intertextual and extra textual elements ( in­
cluding biographical ones) of the original are 
important for the full and clear understanding of 
the text, but they might be alien for the recipients 
of the translation who do not know the cultural 
context ofthe original. 

Therefore, preservation ofthe intertextual and 
extra textual elements in the translation is not 
always obligatory. On the other hand, intema­
tional intertextual elements, intrinsic to both 
sociocultural systems, must be reconstructed. 

KEY WORDS: theory and critics of transla­
tion, literary translation, poetical image, seman­
tical level, shifts oftranslation, intertextuality. 
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